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VIK001.4 JL L Jiayx —suknasaq kadeaps iHO3EMHIX NOB
T4 Texniunoro mepexnany JIbRIBCHLKOrO IepKasioro
yHisepeuTeTy 6e31eKH KUTICAIATLHOCT]

CTpyKTypa AHTVIOMOBHHX TPHKOMIOHEHTIAX NOKEKHO-TeXHIMHHX Tepminin

Potiony cuxonano na kagheopi inozemuux moe
ma mexuinnozo nepexiaoy JIVHK

Y craTTi TPOREACHO CTPYKTYPHHiT aHadis rpyn Mojaesel TPHROMIIOHEHTHIX HOWEKHO-TEX NI HUX TepMiHiB, ix
BapianTiB Ha OCHOBI HiMeubKo-pociiickko-anrsifickkoro cioBrika “Lexicon Brandschutz” o6carom nonan 3000 Tep-
Minie i3 uiel Tematuku, V npolieci AOCTITKCHIN BHABICHO IMEHHI rpyfm TepMinis; aa'eKTHBHO-IMeRHI (3 onHuM
APHKMETHHKOM, 13 1BOME TIPUKMETHIKAMIT); AICCATBHO-IMENHI; PHAMETHHKOBO-IMEHHI ansepbianso-iMeHHI T2 CHM-
BOJLHO-IMEHHT FPYIIK,

Kinouosi eaoBa: CTPYKTYPHAUIA aBanis, MOAEN, TPHKOMIOHEHTHOND MOMKEKHO-TEX] IYOrO TEpMiKa, BapiaiT Mo,

Ouayx JL M. CTpVKTVPA ANIT0S3LIMHLIN TPHROMIOHEHTHBIN HOKRAPHO-TCXHHUECKHX TEPMITHOB, B crarse
ApOBeeH CTPYKTYPHKIl &HATHI TPYNN MONeNeH TPEXKOMIOHEHTHLIX (O/KAPHO-TEXHHHECKMX  TCPMUHOR, WX
BAPHAHTOS HA OCHOBE HeMelKo-pyccko-anrauiickoro ciosaps “Lexicon Brandschutz” obpemom Donee 3000 TepMunon
110 3Tof TeMaTHKe. B NpoLecce HCCnen0Baiis BrIABAEHO HMEHHBIE TPYIIbL: AMBEKTHBHO-HMEHHbIC (C OHUM nprara-
{CNBHBIM, € ABYMS MPUIAATENLHBIMU), FAAF0JLHO-MMEHHLIC] TPELNOMKHO-IIMEHHbIC, anBepOHANTLHO-IMEHHbIE H CHM-
ROJILHO-HMEHHbIE TPYTITTbI,

KiloueBbie €10BA: CTPYKTYPHBIR aHanis, Monets TPEXKOMMOHEHTHOTO MOKAPHO-TEXHHUECKOro TEpMItha.
BAPUANT MOAEAI.

Didukh L. 1. Structure of English Three-Componeni Fire-Technical Terms. The article deals with the
structural analysis of model groups of English three- component fire-technical terms, their variants on the basis of
German-Russian-English Dictionary “Lexicon Brandschutz” with over 3000 terms. During the research it was found
out the nominal groups of terms; adjective and nominal (with one and two adjectives) terms; verbal and nominal terms;
prepositional and nominal terms; adverbial and nominal terms: symbolic and nominal terms.

Key words: structural analysis, model of three-component fire-technical term, model variant.

I[Mocranoska nayKoBoi npodaemu Ta 1i suavents. ¥ HayKoBiil TepMiHONOrii aysxe nownpesnii cut-
Takcuynmii crioci® yreopents TepMiis [1-3]. BaraTOKOMNOHEHTHI TEPMIHH MO-PI3HOMY HA3MBAIOTHCS B
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HAyKOBIM JliTepaTypi, HanpHKIaj, nosiinekcemui TepMin (4, 70], 6araTOKOMNOHEHTHI TEPMiIHOIOTi4HI CrO-
ayuenus [1].

TMoromkyemocs i3 gymkoio JI. B. Tkauopoi, 110 6aratokOMIIOHEHTHUI TEPMiH — Lie OKPEMO O(opMICHE,
CEeMaHTHYHO LJIiCHE CIIoJiy4eHHsl, YTBOPEHE LUIAX0M 00 €/IHaHHS JBOX. TPLOX i DifibLUe KOMMOHEHTIB [5].

Merta CTaTTi — [POBECTH CTPYKTYPHHUI aHaNi3 rpyn Mojened TPUKOMITOHEHTHUX MOMKEIKHO-TEXHIUHUX
TepMiHiB, IX BapiaHTiB Ha OCHOBiI HiMeLbKO-poCiHCbKO-aHIUlilicbkoro cnoBHuka “Lexicon Brandschutz”
obesrom nowaa 3000 Tepminis i3 wiel TemaTuku [6].

HeoOxifHicTe BUKOPUCTAHHS 0araTOKOMITOHEHTHMX KOHCTPYKLIH y HayKOBO-TeXHiuHii JiTepatypi
NOSCHIOETHCA THM, 1[0 3aC00aMH PO3rOPHYTOIO CAOBOCMOMTYUEHHS MNEPEAEThCs BeJMKa KiIbKICTh Ju(epeH-
NiHOBAaHHWX O3HAK CHEUianbHOrO MOHATTS | 30LMBIIYETLCS CTYNiHB CEMAaHTMYHOT BMOTHBOBAHOCTI TepMiHa,
WO JUIA TEPMiHA JOCHUTH iCTOTHO,

BHBUEHHS JIOTIKO-CEMAHTHYHOI T4 CEMaHTHYHOT CTPYKTYP CKJIQJHUX TEpMiHIiB y Hai vac Hadysac
0coBJIMBOrO 3HAYEHHS y 3B’ 43Ky 3 npodiieMamu JIHrBICTHUHOrO 3a0e3neuents aBTOMATH30BAHOIO MOLIYKY
HAYKOBO-TEXHIYHOT iH(OPMALLT, MALIMHHOIO NEPEKIAAY, CUCTEM WTYUHOrO IHTEACKTY, YNOPA/IKYBAHHA Ta
cranjaprusauii TepMinosaorii.

Bukiaz ocHOBHOro marepiany i oOrpyHTYBaHHSI OTPHMAHHX Pe3yJbTaTiB JAocaiukeHHs. Y pe-
3y;bTaTi MpoBe/eHol HaMu podoTH y crnosuukosi “Lexicon Brandschutz” sussneno 733 TPUKOMMOHEHTHHX
tepMinu. ITia yac BU3HAUYCHHS KIJILKOCTI KOMITIOHEHTIB Y TEPMIHI MM BUXOJIM/IN 3 Ki/IBKOCTI C/1iB, HANHCAHMX
okpemo. Hanpuknan, repmin air foam extinguisher — nogimpsano-ninnuil eo2ne2achuk — CKJIaJACTLCA 3
TPLOX OKPEMO HAMHCaHMX CJIB-TEPMiHiB, BUpakeHMX iIMEHHMKaMM. 3aMIHHBILKM C/IOBA CHMBOJIAMH, SKHMH
3a3BMYali 103HAYAIOTH 1li YACTHHH MOBH, OTPUMYEMO MoJeib Tepmina — NNN. ¥V 1bomy npuknazni komno-
HEHTaMM TepMiHa € NPOCTi €/10Ba, TOOTO KiLKICTb CJIB 11bOrO TEPMiHA BIAMOBIAAC KiTLKOCTI KOMIOHEHTIB
#oro mozei, a came TpbOX.

MosxnuBi BUMAAKH, KOMHM KOMITOHEHTOM TepMiHa € CKIajHe cioBo abo TepMiH, Hanpukian, workshop
abo vacuum-input y TPUKOMINOHEHTHUX TepMmiHax fire hazard workshop — eoznenebesneune eupobHuve
Micye, vacuum-input pressure gauge — monosakymemp Ha xooi. Jins cnpoutenus rpadiutoro sodpankerts
MozesieH TepMiHIB Ta IX BapiaHTIB, KOMIOHEHTH TEPMIHIB, fAKi € CKIAJAHMMM CIOBAMH, Y L(bOMY BHUMA/IKY
cknaguumu iMeHEMKaMu (NN) abo (N-N), noszHadaemo oanum cumsosioM N 3 puckor BHu3y — N. Orixe,
TePMiHH 3i CKIaAHUMHK cnoBaMu OyayTh nosnaveHi sk NNN i NNN.

3ragani BUlE TIO3HAYCHHS TPUKOMMOHEHTHHX TepMiHiB, a came NNN, NNN i NNN, mu BBaxkacmo
BapiaHTaM¥ moaeni “iMeHHHK + iMeHHUK + iMeHHUK” — N+N+N. YMOBHI 1103HaUeHHs IHIIUX KOMIIOHEHTIB
nokasaso B npuMmitii no Tabn. 1. BapianT Moziesi BU3HAYAETBCS HAABHICTIO MPOCTHX 1 CKIA/HUX CJiB, 1O €
KOMIOHEHTAMH TEepPMiHiB, a Tpyna MoJeni - HafBHICTIO BHPAXKEHUX ONHAKOBMMH YaCTHHAMH MOBH
KOMTOHEHTIB, i3 AKMX CKIaal0ThCs MOJE/i TEPMiHIB.

V npoueci 10CHiUKEHHA BHABACHO 732 TPUKOMIOHEHTHHX TEPMiHK (3rajaHoro BHlle CJOBHMKA), SIKI
MO’KHA PO3JINHMTH Ha 6 rpyn TepMiHi, a came: 1) iMEHHI TepMinu; 2) a/U €KTHBHO-IMEHHI: ) 3 OHHM 11pH-
KMETHHKOM, 0) i3 1BOMa NPUKMETHHKAMU; 3) ji€cniBHO-IMeHHI; 4) MPUHMEHHUKOBO-IMEHHI; 5) an’eKTHBHO-
iMeHHi; 6) cuMBONbHO-IMeHHI. KOjKeH TepMiH CKlaaaeTbes 3 roJIOBHOTO KOMITOHEHTa (sapa), kUi Ha3HuBae
ponoBe MOHATTA, 1 MIAJCIIMX HOMY ai’lOHKTIB, WO BKasylOTb HAa BWAOBE NMOHATTA. Slapa i aa’toHKTH
MOXKYTb OYTH BHPaXKeHI MPOCTUMM i CKIaAHWMK ciioBaMK # TepMminamu. KoMnoHenTamm Tepmidis € npocri
IMEHHMKH B 3araibHOMY BiZIMiHKY — 296, npocTi npukMeTHHKH — 155, npocTi iMEHHMKH B 1IpUCBiiHOMY
BiAMIHKY — 1, mpocTi aienpukmernukn (Ving, Ved) — 34, npocti npucniBHMKM — 3, npuiiMeHHUKH — 169,
npocTi CUMBOAM — 2, npocTi abpesiaTypu — 2, a TakO)K CKIaAHI: IMEHHUKH Y 3araJlbHOMY BiAMiHKY — 39,
NPUKMETHHKH — 12, niecnosa — 2, JENPUKMETHUKH — 3.

AHajli3 TPUKOMTIOHEHTHUX TEPMiHIB JaB MOXUIMBICTL BUAIAMTY 32 BapianTu Mojeneil tepMiHiB, ski
o6’eqnani B 13 monenei (aus. tabn. 1). Mozeni TepMminis o6 eqnani B rpynu Ha OCHOBI HasBHOCTI B HHX
KOMIOHEHTIB, BUPOKEHUX OJHUMM H TUMHM K HacTHHAMH MOBW. Hanpuxiaz, B a’€KTHBHO-IMEHHY rpyny
TPHKOMIMOHEHTHUX TEPMIHIB BXOAATH YCi MOJeNi, KOMIIOHEHTAMH SKHUX € NPHKMETHUKH, IMEHHHMKH B
3araJibHOMY i MPUCBIHHOMY BifMIHKaX, abpeBiaTypu HesayexHO BiJl iX posramyBanHs 8 mogeni. Ls rpyna
BKIrOvyae Taki Mozeni: A+ N+ N, N+ A + N, A+ A +N. Omxe, Bci mozeni TepmiiB 06’ egHani B 6 rpyn,
(nmB. Tabm. 1)
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Tabnuya 1

KisbkicTs TpukOMnonenTaux repminin, ix moaeJreii, BapianTiB mosesedi i rpyn

[

Ne rpyii !‘"{ﬁ,i.er.i I{i.-_li:h:-ic-'ii; Hpmicini
Mojeneii i X BapianTu TepmiHiB )
N+N+N 339
I\{NT\, 296 fire protection device
NNN 16 ; s :
NNN > airport fire bl:}gad‘(: o _
= bromochloromethane fire-extinguishing installation
I NNN 18 ny.e?ic[e trilrmat.)]_e I:'l‘c!dler“
| NNN 3 air foam ..re-cxn:‘.gmsqel
| e Kienitzsch® protective aisle
| N’sNN I = = A
. Gibbs heat function
| Noely 1 VHF alarm system
NNN 2
; A+A+N 12
‘ | AAN 8 combustible gaseous substance
' AAN 2 explosion-proof electric plant
AAN 1 open cross-sectional area
‘ AAN 1 small portable radiotelephone
A+N+N 166
' ANN 147 absolute air humidity
11 ANN 8 electrooptical smoke detector
ANN 8 automatic fire-fighting installation
! l ANN 1 critical Reynolds number
f ANN 2 large area searchlight
| N+A-+N 4
[ NAN 2 surface active substance
NAN ] fire-extinguishing dry powder
| NAN 1 sight allround detector
Ving+N+N 18
VingNN 18 drizzling fog installation
Ved+N+N 16
VedNN 16 condensed pressure gas
1 Vphrr NN .
VphrNN 2 turn-out duty officer
| Ved+Vphr+N 1
VedVphrN I written turn-out order
N+Ved+N 1
NVedN ] object protected installation
N+Prep+N 166
NPrepN 163 zone of combustion
' IV NPrepN | safeguarding of operation
NPrepN 2 system of fire-alarm
Prep+N+N 3
| PrepNN 3 under oxygen limit
v Adv+N+N 3
AdvNN 3 intrinsically safe circuit
N+N+S 2
VI NNS I extinguishing gas C0,
| NNS I fire-extinguishing installation C0,
[ Yeboro | 733

Hpumitica: Tyt i mani N - imennnk, N - iMennux (Bnacwa sassa), N — aGpesiatypa, N’s — iMeHHHK ¥
npuceiiiHOMy BIAMIHKY, A — NPHKMETHUK, A — CKIaHHI NpUKMeTHIK, V — HICCI0BO (Ving. Ved — neocobosi popmi

miranana \J’
illliiloy, ¥

o

cknanie niecaoso (Ving, Ved - ckiaani neocoGosi Gopmu aieciiosa), Vplir — (pasose aiecaoso,

Ving(phr) — ckazHa HeocoGosa opma mieciosa, AGY — MPHCTIBHIUK. Adv — CKIaAHHI NPUCAIBHHK, S — CUMBOJI.
g P
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PosrnsgHeMo AeTalbHille 3ragaHi BULLE MPYITH, MO/ TepMIHiB Ta IX BapiaHTH.

Imenna zpyna. Jlo wiei yactury BXonaTh Tepminy Moaeni N+N+N — 339 (hose pipe characteristic -
Xapakmepucmuxa pykasHor ainii), N*+N+N — | (Kienitzsch' protective aisle — 3axucni norocu Kiniviua).
3a3sHyaii TepMiHK Uict rpyny € NpocTHMM iMeHHHUKaMU — 296, a 1eAKi 3 HUX CKITAIHHMH — 39. B ocHoBHOMY
CKNaAHi ClOBa W€ IPYNH TEPMiHIB YTBOPIOIOTbCS 33 JOMOMOrOIO J1BOX IMEHHMKIB, sKi MOXYyTh OyTH
nanucaHi pasoM abo uepes nedic — 26 kommnoneHTi (fire hose-washing apparatus — anapam oSt MUmms
pYKasig), a TAKOXK 3a JI0NOMOrOI0 MPUKMETHHKA Ta IMCHHUKA — 6 (high-pressure air compressor — nogini-
PANUE KOMRPECcOop BUCOKO20 MUCKY), AI€CTOBa Ta iMeHHHKa — 3 (closed-circuit breathing apparatus —
pezeHepamuenuil Kucnesuii anapam), MeCnoBa i npuciisHuka — | (foam pourout rod — savicinbHo-msa2o6a
cucmema Onsi NiHO2aCinKA) TA CKJAAHWM CIOBOM i3 “BHYTpiluHiM cuHTakcncom™ — | (rate-of-rise heat
detector — ougepenyiimuir cnosiugysaw). Cxknanue cioBo Moxke OyTH BUpakeHe OyIb-1KHM KOMIIOHEHTOM
tepmina. Hanpuknan, airport fire brigade — nodwcedxcna wacmuna aeponopmy, nitrogen fire-extinguishing
installation — ycmanoexa 2aciuns azomy; jet pipe pistol-type — nojcexCcuii cmeox nicmoiem#o20 muny.
Takox y wilf rpyni TpamiseTses e Bapiant mozaeni NNN, sikuii npeacTaBieHuii qsoma Tepminamu: V-f/
capacity diagram — oiazpama po3xo0y I Hanopy.

KpiM TOro, 3ycTpinucs OZHAKOBI 33 3HAYCHHAM | HAMMCAHHAM TEPMIHH, NEPIIH KOMIOHEHT AKHX
[HIETHCS B OJHMX BHIMAAKaX OKPEMHMH ciioBaMH, B iHLIMX — yepes aedic. Hanpuxnan: fire fighting crew -
JAHKA NOJACCHCHUX OISt 2acinms noxcedie, fire-fighting equipment — nooicedicne 0b1aoHann. Y TaKHX BUNAL-
Kax MM BBXKJIH TEPMIH y NMEPLIOMY BapiaHTi TPUKOMIOHEHTHUM, & B /IPYrOMY — JBOKOMIIOHEHTHHM.

HanucaHHs CKIAQHOTO ciioBa yepe3 Aedic y ckiaji 6araToOKOMIOHEHTHOIO TepMiHa XapaKkTepue /s
BCIX TePMiHOCHCTEM, Y SKHX 3B’ A3KH Y CePelMHI KOMIIOHEHTIB | MK KOMITOHEHTaMH Lie MILIHO HE BCTaHOB-
feHi. OnHCaHUM BHLIE CIOCOOOM BHINAIMCA BapiaHTH i MOjieni 4TS BCiX 0araTOKOMIOHEHTHHUX TEPMIHIB,

I'pyna ad’ekmugno-inennux mepminie sinouac 3 mozneni (A+A+N, N+A+N ta A+N+N), ki oxon-
motoTs 182 Tepminn.

Y 170 tepmiHax KOMIOHEHT Moxe OyTH BHpPaKeHHMH MpOCTHM ald0 CKIAAHWUM MPUKMETHHKOM i€
nepuiiM aGo ApyruM, a y 12 Tepminax — i mepuiMm, i APYrdM KOMMOHEHTaMH Tepmina, Hanpuknan,
hydrostatic pressure height — zidpocmamuunutt nanip, premise protective installation — yemanoska zaxucmy
sicyesocmi, basic tactical rules — ocHo6HI NPaGUIA MAKMUKY.

CknajiHi C/I0Ba 3a1€3KHO Bifl TOro, SKOIO YaCTUHOIO MOBU BOHH €, MOXKYTh BUPA@XKATHCS CMOMYUCHHAM
“IMEHHMK + IMEHHMK” ab0 “TpUKMeTHMK + iMeHHHK™ (explosion-proof fire detecior — eubyxo3axucnu
nodKcedcHUIl OemeKkmop, open cross-sectional area — 6i1bHa NIOWA NONEPEYHO20 NEPEPI3Y).

Y diecnigno-imenny zpyny mepmitie BXoAuTh 5 Mojeneii — 38 repminis. JliccniBHUN KOMNOHEHT MOXKE
6yTH Ha nepioMy uu Apyromy micui B Tepmini. ¥ cknani monesneit Ved + N + N, Vphr+N+N, N+Ved + N,
Ving + N + N, Ved + Vphr -+ N aiecaiBunm komnonentom € dopmu Participle 1 abo Participle I1:

extinguishing agent jet — cmpyminy goenezacswyux zacobis (Ving + N +N);

rolled fire hose — pyxag oas seopmanns (Ved + N + N);

object protected installation — ycmanosxa zaxucmy 06 ‘ekma (N+Ved + N).

HacTymHOIO € rpyna npuiMeHHUKOGO-INeHIHIX MEPMIHI6, 110 CKIANAEThCs 3 1BOX Mofenei N + Prp + N -
166 Tepminis Ta Prp+ N+ N — 3 Tepminu. 3a BUHATKOM TPsOX TepmiHis (safeguarding of operation, system
of fire-alarm, water for fire-fighting), yci iHuli CKIaaI0THCA 3 KOMIIOHEHTIB, BHPOKEHHX IIPOCTHMH CII0BA-
mu. Hanpuknan, temperature of fire — memnepamypa nosicesnci.

I'pyna adeepbiarbno-inennux mepminie mictuts muine 1 moaens (AdvHN+N), sika oxornoe 3 TePMIHH.
Vei KOMMOHEHTH BUPaKeHi NPOCTUMHU iMeHHUKamH (intrinsically safe installation — cavosaxucna yemanosxa).

I'pyna cumeoavno-imenna npejctasiena ogniero monenno (N+N+S), g0 sikoi Bxoasth 2 TEPMiHU,
KOKHOMY 3 AKMX Bianosimae nesumii sapiant: NNS (extinguishing gas CO2 — 3acobu ons 2acinms 3
gvenexucnum 2azom), NNS (fire-extinguishing installation CO2  — ycmanoska 01 NOJICeNCO2ACIHHS 3
BY2NEKUCIUM 2A30M).

Buchosku. Cnosuuk “Lexicon Brandschutz” ofcsarom nouan 3000 moxexHO-TEXHIYHHUX TEpPMiHIB
Hatiyye 736 TPUKOMINIOHEHTHHX TEPMIHIB, AiKi MOYKHA 3rpymyBaTH y 6 rpy, a came: 1) iMeHHi TepMiHi; 2)
al’EKTHBHO-IMEHHI — a) 3 OJIHHM NPHKMETHHKOM, §) 3 ABOMa NMpUKMETHUKAamMM; 3) aiecniBHo-iMeHHi; 4)
TPUIMEHHUKOBO-IMEHH; 5) a1’ EKTHBHO-IMEHHI; 6) CHMBOIBHO-IMEHHI.

V npoueci nocnimkenns Tepminu 6yau srpynosaiti y mogeni: N¥N+N (339 tepminis); A+N+N ( 166):

A+HAHN (12); N+AN (4); Ving+N+N (18); VedtN+N (16); Ved+VphetN (1); VphriN+N (2); NiPrep IN {166):
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Prep+N-+N (3); Adv+N+N (3) N+N+S (1); S+N+N (2); N+Ved+N (1). Haibinbiu 4aCTOTHUMH MOZEISIMU €
N+N+N, A+N+N i N+Prep+N, piako Tpanagiorbca moaeni Ved+Vphr+N, N+N+8 i N+Ved+N.

3HauHy YaCTHHY KOMIOHEHTIB TepMiHiB, AKi BUPAKEHI NPOCTHMH CIIOBAMH, 3aHMalOTh IMEHHUKH B 34-
ranbHOMY BiIMIHKY — 296, NPHKMETHHKH — 155, NPUAMCHHUKA — 169, Heocobori Gopmu aiecnosa — 34,
iMeHHMKM B NPUCBIHOMY BiAMIHKY — 1, npuCAiBHUKM — 3, cUMBON — 2, abpesiatypu — 2. 11 % TenaeHis
36epiracThes y TepMiHax, e KOMIOHEHTH BUPAKEHI CKJIAAHUMH CIOBAMHU: IMEHHHKH Y 3aralbHOMY Bil-
MiHKy — 39, npukmMeTHIKH — 12, fieciosa — 2, NENPUKMETHHKHA — L
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CTarTio NoAaHo a0 peaxoerii
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VK 811.112.2°373.46:33 C. B. Jipyxdak - cTaplunii BUkIanay kadeapn npuaaatol
ainrsicTukn Hauionanshoro yHigepeutery “JIbBiBcbka

nonitexHika”
KaapKyBaHHs B cydacHii HivensKil paxosiii mosi eKOHOMIKH

PoGomy ukonano na Kageopi npuKIaoHoi NiHeGICMUKY
HY “Jlvgiecbra nonimexwika"

V crarTi nocaimKeHO 0coBAMBOCTI KaAbKyBaHHs fK 3aco0y CTBOpEHHA HOBHX CKOHOMIUHUX TEPMIHOOLMHHULD,
NPOaHATI30BAHO CTPYKTYPHi T CEMAHTHUHI BHAH KabKyBaHHS, BU3HAUCHO THIH KAbOK y HiMELbKI# eKoHOMIYHi
TePMiHOCHCTEMI.

K11040Bi C/10Ba: KANbKYBaHHs, 3aN03H4YEHNHA, TEPMIHONOTIS, CeMaHTHYHE 3aN03MEHHS.

Jpyxoak C. B. Kanbkuposanue B COBPEMEHHOM HEMEUKOM MOAbsIZbIKE SKOHOMUKIL B crathe Mccnelo-
BAHB! OCODEHHOCTH KAIbKMPOBAHMA KAK Cnocoba Co3JaHMsi HOBBIX IKOHOMMYECKHX TEPMHHONOMYECKHX CAMHHL,
NPOAHATH3HPOBAHBL CTPYKTYPHBIE ¥ CEMaHTHHUECKNE BMIbI KallbKUPOBAHWs, ONPEACNCHBI THIIB! KAICK B HeMelKoil
5KOHOMHYECKOi TePMHHOCHCTEME.

KnioueBsle ¢JI0BA: KAUIBKHPOBAHHE, 3aHMCTBOBAHHE, TEPMHUHOIOTNA, CeMaHTHYCCKOE 3auMCTBOBAHHE.

Druzhbyak S. V. Replication in Modern German Economic Language. The article deals with replication
peculiarities as means of new economic terms creation, structures and semantic types of replication are analyzed, types
of replications in German economic terminology are defined.

Key words: replication, borrowing, terminology, semantic borrowing.
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